
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 2150/2005,

annettu 23 päivänä joulukuuta 2005,

ilmatilan joustavaa käyttöä koskevista yhteisistä säännöistä

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon yhtenäisen eurooppalaisen ilmatilan organisoin-
nista ja käytöstä 10 päivänä maaliskuuta 2004 annetun Euroo-
pan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 551/2004 (1)
ja erityisesti sen 7 artiklan 3 kohdan,

ottaa huomioon yhtenäisen eurooppalaisen ilmatilan toteutta-
misen puitteista (puiteasetus) 10 päivänä maaliskuuta 2004 an-
netun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o
549/2004 (2) ja erityisesti sen 8 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Kansainvälisen siviili-ilmailujärjestön, ICAO:n, määrittele-
män ja Euroopan lennonvarmistusjärjestön, Eurocontrol,
kehittämän ilmatilan joustavan käytön käsitteen mukaan
ilmatilaa ei pitäisi määrittää vain joko siviili- tai sotilasil-
matilaksi, vaan sitä olisi pidettävänä jatkumona, joka vas-
taisi mahdollisimman hyvin kaikkien ilmatilan käyttäjien
tarpeisiin.

(2) Asetuksen (EC) N:o 549/2004 8 artiklan 1 kohdan mu-
kaisesti Eurocontrolilla on valtuudet avustaa komissiota
kehitettäessä joustavaa ilmatilan käyttöä koskevia täytän-
töönpanosääntöjä. Tässä asetuksessa otetaan täysin huo-
mioon Eurocontrolin valtuutuksen johdosta 30 päivänä
joulukuuta 2004 julkistama toimeksiantokertomus.

(3) Tämä asetus ei koske asetuksen (EY) N:o 549/2004 1
artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja sotilasoperaatioita tai
–koulutusta.

(4) Lausumassaan yhtenäiseen eurooppalaiseen ilmatilaan liit-
tyvistä sotilaallisista kysymyksistä (3) jäsenvaltiot sitoutui-
vat toimimaan yhteistyössä keskenään kansalliset sotilaal-
liset tarpeet huomioon ottaen, jotta kaikki ilmatilan käyt-
täjät soveltaisivat ilmatilan joustavan käytön täysimääräi-
sesti ja yhdenmukaisesti kaikissa jäsenvaltioissa.

(5) Eurocontrolin laadun ja tehokkuuden tarkastusyksikön ja
Eurocontrol-viraston yhdessä lokakuussa 2001 julkista-
massa kertomuksessa todetaan, että ilmatilan joustavan
käytön soveltamisessa Euroopassa on huomattavasti pa-
rantamisen varaa. Nyt olisi hyväksyttävä yhteiset säännöt
tilanteen parantamiseksi.

(6) Joustavan ilmatilan käsite kattaa myös valtameren ylä-
puolella sijaitsevan ilmatilan. Käsitteen soveltamisen ei
sen vuoksi pitäisi rajoittaa sellaisia jäsenvaltioiden oikeuk-
sia ja velvollisuuksia, jotka johtuvat 7 päivänä joulukuuta
1944 tehdystä kansainvälisen siviili-ilmailun yleissopi-
muksesta (Chicagon yleissopimus) ja sen liitteistä tai
vuonna 1982 tehdystä Yhdistyneiden Kansakuntien me-
rioikeusyleissopimuksesta.

(7) Jotkut toiminnot edellyttävät tietynlaajuisen ilmatilan va-
raamista yksinomaiseen käyttöön tai erityistarkoitukseen
määrätyksi ajanjaksoksi, mikä voi johtua lennon profii-
lista tai näihin toimintoihin liittyvistä vaaroista sekä tar-
peesta varmistaa, että tällaiset toiminnot erotetaan
muusta toimintaan osallistumattomasta lentoliikenteestä
tehokkaasti ja turvallisesti.

(8) Ilmatilan joustavan käytön käsitteen tehokas ja yhdenmu-
kainen soveltaminen koko yhteisössä edellyttää siviili- ja
sotilastoiminnan yhteensovittamista koskevia selkeitä ja
yhdenmukaisia sääntöjä, joissa otetaan huomioon kaik-
kien käyttäjien tarpeet ja heidän eri toimintojensaluonne.

(9) Jotta kaikki käyttäjät voisivat käyttää ilmatilaa tehok-
kaasti, siviili- ja sotilastoiminnan yhteensovittamista kos-
kevien tehokkaiden menettelyjen olisi perustuttava sään-
töihin ja standardeihin.

(10) Ilmatilan joustavan käytön käsitettä sovellettaessa on tär-
keää edistää naapurijäsenvaltioiden välistä yhteistyötä ja
ottaa huomioon rajat ylittävä toiminta.

(11) Eroavuudet siviili- ja sotilastoiminnan välisen yhteistyön
organisoinnissa yhteisössä rajoittavat ilmatilan yhdenmu-
kaista ja oikein ajoitettua hallintaa. Sen vuoksi on tärkeää
yksilöidä henkilöt ja/tai organisaatiot, jotka vastaavat il-
matilan joustavan käytön käsitteen soveltamisesta kussa-
kin jäsenvaltioissa. Tietojen olisi oltava jäsenvaltioiden
käytettävissä.

(12) Siviili- ja sotilastoiminnan yhteensovittamista ja yhteisen
ilmatilan käyttöä koskevien menettelyjen yhdenmukai-
suus on olennainen edellytys luotaessa toiminnallisia il-
matilan lohkoja, jotka määritellään asetuksessa (EY) N:o
549/2004.
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(13) Ilmatilan hallinnan strateginen, esitaktinen ja taktinen
taso ovat erillisiä, mutta tiiviisti yhteydessä toisiinsa ole-
via hallintatoimintoja, joihin sovelletaan ilmatilan jousta-
vaa käyttöä ja joiden toteuttaminen edellyttää sen vuoksi
yhteensovittamista ilmatilan tehokkaan käytön varmista-
miseksi.

(14) Euroopan tason yhteistyössä kehitetään parhaillaan ilma-
liikenteen hallinnan ohjelmia, joiden avulla olisi määrä
vähitellen päästä ilmatilan hallinnan, ilmaliikennevirtojen
säätelyn ja ilmaliikennepalvelujen yhdenmukaisuuteen.

(15) Kun samassa ilmatilassa harjoitetaan erilaisia lentotoimin-
toja, joilla on eri vaatimukset, näiden toimintojen yhteen-
sovittamisessa pitäisi suuntautua sekä lentojen turvalli-
seen suorittamiseen että käytettävissä olevan ilmatilan
optimaaliseen käyttöön.

(16) Ilmatilaa ja erityisiä ilmaliikenneolosuhteita koskevien tie-
tojen tarkkuudella sekä näiden tietojen oikea-aikaisella
välittämisellä siviili- ja sotilasilmailun alalla toimiville len-
nonjohtajille on välitön vaikutus toiminnan turvallisuu-
teen ja tehokkuuteen.

(17) Ilmatilaa koskevien ajantasaisten tietojen oikea-aikainen
saatavuus on tärkeää kaikille osapuolille, jotka haluavat
lentosuunnitelmaansa laatiessaan tai muuttaessaan päästä
hyötymään heidän ulottuvilleen saatetuista ilmatilan ra-
kenteista.

(18) Ilmatilan käytön säännöllinen arviointi on tärkeä keino
lisätä siviili- ja sotilasalalla toimivien palvelujen tarjoajien
ja niiden käyttäjien välistä luottamusta, ja se on myös
keskeinen väline ilmatilan suunnittelun ja hallinnan pa-
rantamisessa.

(19) Ilmatilan joustavan käytön käsitteen soveltamista koske-
vaan vuosittaiseen kertomukseen, johon viitataan asetuk-
sen (EY) N:o 551/2004 7 artiklan 2 kohdassa, olisi sisäl-
lytettävä tarpeelliset tiedot, joilla on merkitystä alkupe-
räisten tavoitteiden kannalta ja joiden yksinomaisena pää-
määränä on tarjota aiempaa paremmat mahdollisuudet
vastata käyttäjien tarpeisiin.

(20) Siirtymäajasta olisi säädettävä siviili-ilmaliikenteen palve-
luyksiköiden sekä sotilasilmaliikenteen palveluja tarjo-
avien yksiköiden ja/tai sotilaslennonjohtoyksiköiden vaa-
timusten yhteensovittamiseksi.

(21) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen
(ETY) N:o 549/2004 5 artiklan 1 kohdalla perustetun
yhtenäisen ilmatilan komitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Kohde

Tällä asetuksella vahvistetaan ja yhdenmukaistetaan asetuksen
(EY) N:o 549/2004 2 artiklan 22 kohdassa määritellyn ilmatilan
joustavan käytön käsitteen soveltaminen yhtenäisen eurooppa-
laisen ilmatilan puitteissa ilmatilan ja ilmaliikenteen hallinnan
helpottamiseksi osana yhteistä liikennepolitiikkaa.

Tällä asetuksella vahvistetaan erityisesti säännöt niiden ilmalii-
kenteen hallinnasta vastaavien siviili- ja sotilasyksiköiden välisen
paremman yhteistyön varmistamiseksi, jotka toimivat jäsenval-
tioiden vastuulla olevassa ilmatilassa.

2 artikla

Määritelmät

1. Tässä asetuksessa sovelletaan asetuksessa (EY) N:o
549/2004 vahvistettuja määritelmiä.

2. Niiden määritelmien lisäksi, joihin 1 kohdassa viitataan,
tässä asetuksessa tarkoitetaan:

a) ’ilmatilan hallintayksiköllä’ (AMC) yksikköä, joka vastaa yh-
den tai useamman jäsenvaltion vastuulla olevan ilmatilan
päivittäisestä hallinnasta;

b) ’ilmatilan varaamisella’ sitä, että laajuudeltaan määritelty il-
matila on tilapäisesti varattu ilmatilan käyttäjäryhmien yk-
sinomaiseen tai erityiseen käyttöön;

c) ’ilmatilarajoituksella’ laajuudeltaan määriteltyä ilmatilaa,
jossa vaihtelevasti määräaikoina saatetaan harjoittaa ilma-
alusten lentoturvallisuuden vaarantavaa toimintaa (vaara-
alue); tai valtion maa-alueiden tai sen aluevesien yläpuolella
oleva mitoiltaan määritelty ilmatilan osa, jossa ilma-alusten
lentämistä on rajoitettu tiettyjen erityisehtojen mukaisesti
(rajoitusalue); tai valtion maa-alueiden tai sen aluevesien
yläpuolella oleva mitoiltaan määritelty ilmatilan osa, jossa
ilma-alusten lentäminen on kielletty (kieltoalue);

d) ’ilmatilan rakenteella’ tietynlaajuista ilmatilaa, joka on suun-
niteltu ilma-alusten turvallisen ja optimaalisen toiminnan
varmistamiseksi;

e) ’ilmaliikennepalveluyksiköllä’ (ns. ATS-yksikkö) siviili- tai so-
tilasyksikköä, joka vastaa ilmaliikennepalvelujen tarjoami-
sesta;

f) ’siviili- ja sotilastoiminnan yhteensovittamisella’ päätöksente-
koon ja toimintatavasta sopimiseen valtuutettujen siviili- ja
sotilasalan osapuolten toimien yhteensovittamista;

g) ’sotilaslennonjohtoyksiköllä’ kaikkia paikallaan pysyviä tai
liikkuvia sotilaallisia yksiköitä, jotka hoitavat sotilasilmailu-
liikennettä ja/tai muuta toimintaa, joka sen erityisluonteen
vuoksi edellyttää ilmatilan varaamista tai sen rajoitusta;
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h) ’rajat ylittävällä ilmatilalla’ ilmatilan rakennetta, joka ulottuu
kansallisten rajojen ja/tai lentotiedotusalueiden rajojen yli;

i) ’lentoaikeella’ lentorataa ja siihen liittyviä, milloin tahansa
päivitettävissä olevia lentotietoja, joissa kuvataan määräpaik-
kaan johtavaa suunniteltua lentorataa;

j) ’lentoradalla’ ilma-aluksen rataa ilmassa määriteltynä kol-
messa ulottuvuudessa;

k) ’reaaliajalla’ tosiasiallista aikaa, jolloin prosessi tai tilanne
tapahtuu;

l) ’porrastuksella’ etäisyyttä ilma-alusten sekä niiden lentokor-
keuksien ja -suuntien välillä;

m) ’käyttäjillä’ ilmassa toimivia siviili- tai sotilasilma-aluksia
sekä kaikkia muita osapuolia, jotka tarvitsevat ilmatilaa.

3 artikla

Periaatteet

Ilmatilan joustavan käytön käsitteeseen sisältyvät seuraavat peri-
aatteet:

a) Siviili- ja sotilasviranomaisten toiminnan yhteensovittaminen
on järjestettävä ilmatilan hallinnan strategisella, esitaktisella ja
taktisella tasolla sopimuksin ja menettelyin, ja sillä pyritään
parantamaan turvallisuutta ja ilmatilakapasiteettia ja lisää-
mään ilma-alusten toiminnan tehokkuutta ja joustavuutta.

b) Ilmatilan hallinnan, ilmaliikennevirtojen säätelyn ja ilmalii-
kennepalvelujen toimintojen keskinäinen yhdenmukaisuus
vakiinnutetaan ja sitä pidetään yllä a alakohdassa luetellulla
ilmatilan hallinnan kolmella tasolla ilmatilan suunnittelun,
käyttöön antamisen ja käytön tehokkuuden varmistamiseksi
kaikkien käyttäjien osalta.

c) Ilmatilan varaaminen käyttäjäryhmien yksinomaiseen käyt-
töön tai erityiskäyttöön on luonteeltaan tilapäistä ja sitä so-
velletaan vain rajoitettuina ajanjaksoina, jotka perustuvat to-
siasialliseen käyttöön, ja käyttö vapautetaan heti, kun varaa-
mista edellyttänyt toiminta päättyy.

d) Jäsenvaltioiden on kehitettävä yhteistyötä ilmatilan joustavan
käytön käsitteen tehokkaaksi ja johdonmukaiseksi soveltami-
seksi yli kansallisten ja/tai lentotiedotusalueiden rajojen, ja
erityisesti tätä pyritään hyödyntämään rajat ylittävässä toi-
minnassa. Yhteistyöhön sisältyvät kaikki merkittävät oikeu-
delliset, toiminnalliset ja tekniset näkökohdat.

e) Ilmaliikennepalveluyksiköt ja käyttäjät hyödyntävät käytettä-
vissä olevan ilmatilan tehokkaimmalla mahdollisella tavalla.

4 artikla

Strateginen ilmatilan hallinta (taso 1)

1. Jäsenvaltioiden on suoritettava seuraavat tehtävät:

a) varmistettava ilmatilan joustavan käytön käsitteen yleinen
soveltaminen strategisella, esitaktisella ja taktisella tasolla;

b) tarkistettava säännöllisesti käyttäjien tarpeet;

c) hyväksyttävä toiminnat, jotka edellyttävät ilmatilan varaa-
mista tai ilmatilarajoitusta;

d) määritettävä tilapäiset ilmatilan rakenteet ja menettelyt eri-
laisten vaihtoehtojen tarjoamiseksi reittien ja ilmatilan varaa-
misen osalta;

e) vahvistettava perusteet ja menettelyt niiden ilmatilan mu-
kautettavissa olevien vaaka- ja pystysuuntaisten rajojen mää-
rittelemiseksi ja käyttämiseksi, jotka ovat tarpeellisia lento-
ratojen erilaisen vaihtelun ja lyhyen aikavälin lentomuutos-
ten varalta;

f) arvioitava kansalliset ilmatilan rakenteet ja reittiverkko jous-
tavien ilmatilan rakenteiden ja menettelyjen suunnittelemi-
seksi;

g) määriteltävä erityisedellytykset, joiden perusteella vastuu si-
viili- ja sotilaslentojen porrastamisesta kuuluu ilmaliikenne-
palveluyksiköille tai sotilaslennonjohtoyksiköille;

h) kehitettävä rajat ylittävää ilmatilan käyttöä naapurijäsenval-
tioiden kanssa, kun liikennevirrat ja käyttäjien toiminta sitä
edellyttävät;

i) sovitettava ilmatilanhallintapolitiikkaansa yhteen naapurijä-
senvaltioiden vastaavien politiikkojen kanssa, jotta kansallis-
ten ja/tai lentotiedotusalueiden rajojen yli tapahtuvaan ilma-
tilan käyttöön liittyviä kysymyksiä voitaisiin käsitellä yhtei-
sesti;

j) määriteltävä ilmatilan rakenteita ja tarjottava niitä käyttäjille
harjoittaen tiivistä yhteistyötä ja yhteensovittamista naapuri-
jäsenvaltioiden kanssa silloin, kun kyseiset ilmatilan raken-
teet vaikuttavat merkittävästi kansalliset rajat ja/tai lentotie-
dotusalueiden rajat ylittävään liikenteeseen, jotta voitaisiin
varmistaa ilmatilan optimaalinen käyttö kaikkien käyttäjien
osalta kaikkialla yhteisössä;

k) määriteltävä naapurijäsenvaltioiden kanssa yksi yhteinen
normisto siviili- ja sotilaslentojen porrastamiseksi rajat ylit-
tävässä toiminnassa;
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l) perustettava kuulemismenettelyjä 3 kohdassa tarkoitettujen
henkilöiden tai organisaatioiden välille sekä kaikkien asiaan
liittyvien kumppaneiden sekä organisaatioiden kuulemiseksi,
jotta voidaan varmistaa käyttäjien tarpeiden ottaminen
asianmukaisesti huomioon;

m) arvioitava ja tarkasteltava ilmatilan käyttöön liittyvät menet-
telyt ja ilmatilan joustavan käytön toimintojen toteutuminen

n) kehitettävä mekanismeja ilmatilan rakenteita koskeviin
pyyntöihin, ilmatilan rakenteiden käyttöön antamiseen ja
niiden tosiasialliseen käyttöön liittyvien tietojen arkistoimi-
seksi tutkimus- ja suunnittelutarkoituksia varten.

Edellä g alakohdassa tarkoitetut edellytykset on dokumentoitava
ja ne on otettava huomioon 7 artiklassa tarkoitetussa turvalli-
suusarviossa.

2. Niissä jäsenvaltioissa, joissa sekä siviili- että sotilasviran-
omaiset ovat vastuussa ilmatilan hallinnasta tai osallistuvat sii-
hen, edellä 1 kohdassa vahvistetut tehtävät on suoritettava si-
viili- ja sotilasalojen yhteisen menettelyn puitteissa.

3. Jäsenvaltioiden on yksilöitävä ja ilmoitettava komissiolle
ne henkilöt tai organisaatiot, joiden vastuulla 1 kohdassa lue-
teltujen tehtävien suorittaminen on. Komissio edistää jäsenvalti-
oiden yhteistyötä pitämällä kaikista nimetyistä henkilöistä ja
organisaatioista luetteloa ja julkaisemalla luettelon.

5 artikla

Esitaktinen ilmatilan hallinta (taso 2)

1. Jäsenvaltioiden on nimitettävä tai perustettava ilmatilan
hallintayksikkö antamaan ilmatilaa käyttöön 4 artiklan 1 koh-
dassa määriteltyjen edellytysten ja menettelyjen mukaisesti.

Tämä yksikkö on yhdistetty siviili- ja sotilasyksikkö niissä jäsen-
valtioissa, joissa sekä siviili- että sotilasviranomaiset ovat vas-
tuussa ilmatilan hallinnasta tai osallistuvat siihen.

2. Kaksi tai useampi jäsenvaltio voivat perustaa yhteisen il-
matilan hallintayksikön.

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että käyttöön otetaan riit-
tävät tukijärjestelmät, joiden ansiosta ilmatilan hallintayksikön
on mahdollista hallinnoida ilmatilan antamista käyttöön ja il-
moittaa hyvissä ajoin ilmatilan käytettävyydestä kaikille asian-
omaisille käyttäjille, ilmatilan hallintayksiköille, ilmaliikennepal-
velujen tarjoajille sekä kaikille osallisina oleville kumppaneille ja
organisaatioille.

6 artikla

Taktinen ilmatilan hallinta (taso 3)

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että otetaan käyttöön si-
viili- ja sotilastoiminnan yhteensovittamista koskevia menettelyjä
sekä viestintäkeinoja asianomaisten ilmaliikennepalveluyksiköi-
den ja sotilaslennonjohtoyksiköiden välille, jotta voidaan mah-
dollistaa ilmatilatietojen keskinäinen toimittaminen esitaktisella

tasolla käyttöön annetun ilmatilan reaaliaikaiseksi aktivoimi-
seksi, aktivoinnin peruuttamiseksi ja kyseisen ilmatilan antami-
seksi uudelleen käyttöön.

2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että asianomaiset sotilas-
lennonjohtoyksiköt ja ilmaliikennepalveluyksiköt ilmoittavat toi-
silleen kaikista muutoksista kyseisen ilmatilan suunnitellussa ak-
tivoinnissa oikea-aikaisesti ja tehokkaasti sekä ilmoittavat kai-
kille asiaan liittyville käyttäjille ilmatilan ajankohtaisesta tilan-
teesta.

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että ilmaliikennepalve-
luyksiköiden ja sotilaslennonjohtoyksiköiden välille luodaan yh-
teensovittamismenetelmät ja tukipalvelut, millä varmistetaan tur-
vallisuus hallinnoitaessa siviili- ja sotilaslentojen keskinäistä lii-
kennöintiä

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että siviili- ja sotilasilma-
liikenteen palveluyksiköiden välillä otetaan käyttöön yhteenso-
vittamismenettelyjä asiaa koskevien tietojen suoran välittämisen
mahdollistamiseksi, jotta voitaisiin ratkaista erityisiä liikenneti-
lanteita siviili- ja sotilaslennonjohtajien tarjotessa palveluja sa-
massa ilmatilassa. Erityisesti turvallisuusnäkökohtien sitä edellyt-
täessä nämä asiaa koskevat tiedot on saatettava siviili- ja sotilas-
ilmailun alalla toimivien lennonjohtajien sekä sotilaslennonjoh-
toyksiköiden käyttöön oikea-aikaisina lentotietoina, jotka sisäl-
tävät myös ilma-alusten aseman ja lentoaikeet.

5. Jos harjoitetaan rajat ylittävää toimintaa, jäsenvaltioiden
on varmistettava, että siviili-ilmaliikenteen palveluyksiköt ja so-
tilasilmaliikenteen palveluja tarjoavat yksiköt ja/tai kyseiseen toi-
mintaan liittyvät sotilaslennonjohtoyksiköt sopivat keskenään
yhteisistä menettelytavoista erityisten liikennetilanteiden käsitte-
lemiseksi ja ilmatilan reaaliaikaisen hallinnan tehostamiseksi.

7 artikla

Turvallisuusarviointi

Jäsenvaltioiden on vallitsevan turvallisuustasonsa säilyttämiseksi
ja parantamiseksi varmistettava, että niiden turvallisuudenhallin-
taprosessiin sisältyvä turvallisuusarviointi, johon kuuluu vaarate-
kijöiden tunnistaminen, riskinarviointi ja riskien vähentäminen,
suoritetaan ennen kuin ilmatilan joustavaan käyttöön tehdään
mitään muutoksia.

8 artikla

Kertomukset

Kun jäsenvaltiot esittävät vuosittaisen kertomuksensa ilmatilan
joustavan käytön käsitteen soveltamisesta asetuksen (EY) N:o
551/2004 7 artiklan 2 kohdan mukaisesti, niiden on ilmoitet-
tava tämän asetuksen liitteessä eritellyt seikat.

9 artikla

Vaatimustenmukaisuuden valvonta

Jäsenvaltioiden on valvottava tämän asetuksen noudattamista
toteuttamalla tarkastuksia, kyselyjä ja turvallisuuskatselmuksia.
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10 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan
unionin virallisessa lehdessä.

Asetuksen 6 artiklaa sovelletaan kahdentoista kuukauden kuluttua tämän asetuksen voimaantulopäivästä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 23 päivänä joulukuuta 2005.

Komission puolesta
Jacques BARROT

Varapuheenjohtaja
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LIITE

LUETTELO SEIKOISTA, JOTKA ON SISÄLLYTETTÄVÄ ILMATILAN JOUSTAVAN KÄYTÖN KÄSITTEEN
SOVELTAMISTA KOSKEVAAN VUOSIKERTOMUKSEEN

— Yleinen kuvaus kansallisesta järjestelystä ja vastuunjaosta ilmatilan joustavan käytön käsitteen tasoilla 1, 2 ja 3.

— Ilmatilan hallinnan strategisen, esitaktisen ja taktisen tason sopimusten, menettelyjen sekä tukijärjestelmien toimivuu-
den arviointi. Tässä arvioinnissa on otettava huomioon turvallisuus, ilmatilan kapasiteetti ja ilma-alusten toiminnan
tehokkuus ja joustavuus kaikkien käyttäjien osalta.

— Ongelmat, jotka ovat liittyneet tämän asetuksen täytäntöönpanoon, sekä suoritetut toimet ja muutostarpeet.

— Kansallisten tarkastusten, kyselyjen ja turvallisuuskatselmusten tulokset.

— Jäsenvaltioiden välinen yhteistyö ilmatilan hallinnan alalla ja erityisesti rajat ylittävän ilmatilan sekä rajat ylittävän
toiminnan perustamisessa ja hallinnassa.
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